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Delegatsioonidele edastatakse nõukogu 17. juuni 2022. aasta istungil vastu võetud nõukogu 

rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2021. aastal Madalmaades politseikoostöö 

valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2021. aastal Madalmaades politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ 

kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) 2021. aasta mais korraldati Madalmaades Schengeni hindamine politseikoostöö valdkonnas. 

Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2022) 970 vastu aruanne, milles 

käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus kindlaks tehtud 

parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Hindamise käigus tehti kindlaks mitu head tava. Madalmaade politseiasutused kohaldavad 

kohustuslikku kanali valiku mudelit, mille abil valitakse rahvusvaheliste taotluste 

väljasaatmise kanal ja nähakse ette kriteeriumid, mille alusel hinnatakse riiklikku 

julgeolekukava arvesse võttes juhtumite kiireloomulisust. Teabepõhiseid ühiseid 

patrullkäike teevad spetsiaalsed piiriülesed politseirühmad, kuhu kuuluvad Saksamaa ja 

Madalmaade õiguskaitseametnikud. Madalmaade politseiametnikel on mobiilseadmed, mis 

võimaldavad neile juurdepääsu rahvusvahelistele hoiatusteadetele ja mida nad saavad 

kasutada rahvusvahelises politseikoostöös. 

(3) Tuleks esitada soovitusi parandusmeetmete kohta, mida Madalmaad peaksid võtma, et 

kõrvaldada hindamise käigus leitud puudused. Esmajärjekorras tuleks rakendada  

1.–6. soovitus. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 8 kohaselt peaksid Madalmaad kuue kuu jooksul 

alates otsuse vastuvõtmisest esitama komisjonile oma hinnangu parandusmeetmete kohta 

esitatud soovituste võimaliku rakendamise kohta ja nõutavate meetmete kirjelduse, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Madalmaad peaksid: 

Riskihindamise strateegia, riskianalüüs ja samalaadsed analüüsitooted 

1. viima lõpule rahvusvahelise politseikoostöö uue strateegia rakendamise; 

2. töötama koos naaberliikmesriikidega välja ühise riskianalüüsi metoodika, et toetada 

piiriülest politseikoostööd; 
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Infohaldus ja rahvusvahelised andmebaasid 

3. võtma ühtse kontaktpunkti jaoks kasutusele ühise ja automatiseeritud 

juhtumihaldussüsteemi, mis sisaldab töövoomootorit ja millesse on integreeritud kõik 

rahvusvahelised kanalid; 

4. parandama riiklikku otsingurakendust (MEOS) nii, et see kuvaks võetavaid meetmeid 

piisavalt selgelt; 

5. andma ka uurimisüksustele juurdepääsu Europoli infosüsteemile; 

6. tagama riiklikule politseile ja sandarmeeriale (Marechaussée) täieliku vastastikuse 

juurdepääsu üksteise operatiivandmebaasidele; 

7. töötama Schengeni lepingu rakendamise konventsiooni artikli 45 kohaselt ja siseriiklikku 

õigust järgides välja elektroonilise juurdepääsu majutusettevõtete registritele; 

Kahe-/mitmepoolsed lepingud 

8. rakendama ametlikku läbivaatamismehhanismi Saksamaaga sõlmitud kahepoolse 

politseikoostöölepingu hindamiseks, et selles oleks arvesse võetud võimalikke uuendusi, 

mis põhinevad Senningeni lepingu alusel hiljuti välja töötatud headel tavadel; 

Piiriülene operatiivkoostöö 

9. tagama kooskõlas Schengeni lepingu rakendamise konventsiooni artikliga 44 Madalmaade 

ja Saksamaa piiriülese raadioside koostalitlusvõime ja katvuse; 

Politseijõudude eetika 

10. suurendama politseiametnike teadlikkust ebaeetilisest käitumisest teatamise viisidest ja 

tagama sünergia peamiste õiguskaitseasutuste ausa käitumise strateegiatesse kuuluvate 

riskianalüüsimeetodite vahel; 
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Koolitus 

11. koguma ja laiendama rahvusvahelise politseikoostöö vahendite kasutamise kohta 

õppematerjali ja korraldama sellealaseid spetsiaalseid koolituskursusi, mis on kohandatud 

eri profiilidele, näiteks ühtse kontaktpunkti töötajatele. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

 

_______________ 
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